


DYCHWELIAU 


MORGAN bACH 


O AWSTRALIA, 


A'i ì FE uh (Gwen o'r Gyrnos) yn metnu 
ei adnabod. 
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Mawr yw'm gofid, trwm yw'm trallod, 
O'r fath gy fnod chwerw yw, 

an orthry mder Bn gw asirfen on, 
'Io'u gysson 'rwyfyn byw, 

Herwydd colli'm hanwyl Forcan, 
Wrth fy hunan cefais fod, 

Heb na chyfaill, câr na phriod, 
(y!'mor hynod j yw fy uod. 









Aeth fy unig f&b anw U hyu 

Draw dro ; or iau'r weili llaith, 
Nid oes goÌid yìth caf ei wele a 

Tra fo'i 1 yma ar fy uhaith 
Mae o' wedi'm SE 






Minnau'n bMino Mi wael yw'm gwedd, 
Acfo ierwydd byn 'rwy'u credu 


Caf fy nodi yn y bedd, 


Onachawni olwg ctto 
Unwaith ar fy Morgan bach, 
Neu gael clywed gair oddi wrtho, 
' P'un a yw en fyw ac iach”; 
Byddai hyn yn a cyssur i mi, 
Fr fy lloni ar y llawr, 
A chnau gol Wy ar oi wyneb 
Fyddai yn î '>ddlondeb mm awr. 


Ond mae'm gobaith wedi darfod 
Am gael gwel'd my maehgen llon,, 
Na chael clywed gair oddiwitho 
Tra fo'i ar y ddaes> hon; 
Ni chaf mwyach wel'd ei wyi 
Er mor siiioi oedd : mi, 
Mae e'n gorphwys 'rwyd-yn credu 
Yn mlniddeìlau'r ddaedr ddu. 


Ust! beth ydyw'r sŵn a glywaf 
Yma'n cerdded'ar y Gmws, 
Gallwn feddwl wrth el gannrau 

Mai efe ywn bacbpren tlws; 
Ar fy siomiânt pwy 8; ydd yma, ' 
Rhyw foneddwr pena» llys, 

Y o hwn a'i euraidd gndwyn, 
l'i fodrwyau ar bob bys &. 








“'A gaf ofyn i'ch mawrbydi 
Pa beth yw eich heres chwi? 











Gb 
'Rwyf yn siwr nad ocs perthynas 
thwng eich urddas a myfi; 
Gweddw dlawd sydd yma'n aros 
Heb un priod, câr n» ffrynd, 
Mae fy unig fab a feddwn 
Dros y moroedd wedi myn'd.” 


MORGAN, 


* Dyn wyf finnau ar eì drafael, 
Yn d'od 'nol i'm hyfryd wlad, 
Bum yn mhell dros dir a moroedd 
Wedi claddu'm hanwyl dad ; 

Mi adawais diroedd (Gw walia, 
Aethum i Awstralia fawr, 

bum mewn llawer o beryglon 
Rhwng gelynion lawer awr.” 


Y FAM. 


““ Aeth fy unig fachgen innau 
Dros y moroe: dd llydain mawr; 
Nid wy'n gwybod dim oì hancs— 
Yn mha le y mae e' 'nawr; 
Pe cawn olwg ar ci wyneb 
Unwaith etto yn y byd, 
Byddai imi'n fwy d dymunol 
Na chael perlau'r India i gyd.” 


MORGAN, 


“* Beth yw enw. eynta'r bachgen ? 
Pa beth oedd ei benaf nod ? 
Os oedd hwn yn agos nni, 
19i adnabod; sallwn fod; 
Pwy gelfyddyd, oedd yn arfer 9 
Â phwy liw oedd gwallt ei ben ? 
A oedd rlìai yn ei.adnabod 
Wath yr enw Morgan Gwen ?” 
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X FAM, 


6 O), 'rwy'n gwel'd eicir bod yn gwybod 
Peth o hanes Morg baeh ; 
Rhoddwch wybod nawr heb oedi - 
P'un a yw yn fyw ac iach ; 
D'wedwchdmur gwir am dano-— 
A oes teby: daw e' 'nol, 
iel y gallwyf ctto erfyn 
Caf ei ddertrn yn fy nghol 


MORGAN. 


(O) fy mam, nis gallaf atal. 
Mae'm teimladau yn rhy írwd ; 

Wrth eich elywed mor ofidus, 
Mae fy mron yn berwi'n ffrwd ; 

Dyma cich anwyl, anwyl, Forcau, 
Íe, mi yw'ch plentyn tlws, 

Mi yw Moran Gwen o'r Gryrnos, 
'Nawr sy'n aros wrth y drws.” 


Y FAM (We DU NEWID. RI THON). 


“Rwy'n ffaelu nth gredu ar unwaith, 

'Does cenyf un rheswm paham ; 
Os ti ydyw'm anwyl fab Morgan, 

O fodd dyro gusan i'th fam; 
Gogoniaut 1 Awdwr y bydoedd, 

life ydyw'r £wr gydd a'r llyw, 
Gosoniant a diolch draeliefn 

A gadw fy maehgen yn fyw." 





Argraffwyd gên . Davies, Treorky. 





